
Krankenpflege 2 Trabajo diario y turnos 

☐ Describe las tareas diarias, responsabilidades y el horario
☐ Explicar el trabajo por turnos y el trabajo en equipo
☐ Describir la organización y planificación en el hospital
☐ Vocabulario: planificación y programación de turnos

 

El turno (Die Schicht) El relevo (Die Übergabe)

La guardia (Der Bereitschaftsdienst) Disponibilidad (Verfügbarkeit)

El horario (Der Dienstplan) Rotar (turnos) (Schichten rotieren)

La jornada (Der Arbeitstag) Cubrir (un turno) (Eine Schicht übernehmen)

El descanso (Die Pause) Pedir permiso (Um Erlaubnis bitten)

La plantilla (Das Personal) Coordinar (Koordinieren)

La planificación (Die Planung) Asignar (tareas) (Aufgaben zuweisen)

La reunión de equipo (Die Teambesprechung) Priorizar (Priorisieren)

La supervisión (Die Aufsicht) Urgente (Dringend)
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1.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. El turno 1. Hacer un turno

b. Cubrir un turno 2. El turno de noche

c. Rotar turnos 3. Cambiar de turno

d. La guardia 4. La franja de trabajo
a-4 b-1 c-3 d-2

2. Interne Mitteilung: Schichten und Ablösung (Krankenhausstation)
(QR: Audio)  
Fülle die Lücken aus: guardia, horario, plantilla, relevo, planificación, cubrir

Unidad de Medicina Interna. Ya está publicado el (1) ____________________ de la próxima semana en
la intranet. La (2) ____________________ rota cada dos semanas: mañana, tarde y noche. Si no puedes
(3) ____________________ una (4) ____________________ , avisa con 48 horas para coordinar el (5)
____________________ y asignar tareas.

El lunes hay reunión de equipo a las 8:10 para revisar la (6) ____________________ y priorizar lo
urgente. Después, la supervisión confirma permisos y cambios de turno. Para pedir descanso, usa
el formulario y marca tu disponibilidad.
Abteilung für Innere Medizin. Der Dienstplan für die nächste Woche ist bereits im Intranet veröffentlicht. Das Team
rotiert alle zwei Wochen: Früh-, Spät- und Nachtschicht. Wenn du einen Dienst nicht abdecken kannst, gib 48 Stunden
vorher Bescheid, um die Ablösung zu koordinieren und Aufgaben zuzuweisen.

Am Montag gibt es um 8:10 eine Teambesprechung, um die Planung zu überprüfen und Dringendes zu priorisieren.
Danach bestätigt die Stationsleitung Genehmigungen und Schichtwechsel. Um Freizeitausgleich zu beantragen, nutze
das Formular und markiere deine Verfügbarkeit.

(1) horario, (2) plantilla, (3) cubrir, (4) guardia, (5) relevo, (6) planificación 

1. ¿Cómo se organiza el trabajo en esta unidad (turnos, reunión y cambios) y qué debe hacer el
personal si no puede cubrir una guardia?
____________________________________________________________________________________________________

3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. Su horario varía porque el servicio rota los turnos. ☐ ☐
2. El miércoles no necesita estar disponible para emergencias. ☐ ☐
3. Si alguien no puede cubrir un turno, buscan a otra persona para
reemplazarle.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Hoy yo ____________________ el turno de noche porque mi
compañera está de descanso.

(Heute übernehme ich die Nachtschicht, weil
meine Kollegin frei hat.)

a.   cubrir  b.   cubre  c.   cubro  d.   cubrió 

2. En este hospital, nosotros ____________________ los turnos
cada dos semanas para repartir las guardias.

(In diesem Krankenhaus wechseln wir die
Schichten alle zwei Wochen, um die
Bereitschaftsdienste aufzuteilen.)

a.   rotamos  b.   rotáis  c.   rotan  d.   rotamosa 

3. La supervisora ____________________ las tareas al inicio de la
jornada para organizar la plantilla.

(Die Vorgesetzte teilt die Aufgaben zu Beginn
des Arbeitstages zu, um den Dienstplan zu
organisieren.)

a.   asigno  b.   asignar  c.   asignas  d.   asigna 

1. cubro 2. rotamos 3. asigna

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Cambiar turno por cita médica 

Marta
(enfermera):

Javi, perdona, mañana me han cambiado la cita médica y coincide con mi
turno de tarde. ¿Puedes cubrirme ese turno?  
(Javi, entschuldige, morgen haben sie meinen Arzttermin verlegt und er fällt mit meinem
Spätdienst zusammen. Kannst du diesen Dienst für mich übernehmen?)

Javier
(enfermero):

Uy... mañana tengo una jornada larga, pero si me das el relevo a las seis y
media puedo gestionarlo y avisar a la supervisión.  
(Oh... morgen habe ich einen langen Arbeitstag, aber wenn du mir um halb sieben die
Ablösung gibst, kann ich es regeln und die Aufsicht informieren.)

Marta
(enfermera):

Perfecto. Yo haré la primera parte y dejaré todo preparado. Después pediré
permiso formalmente para que la planificación lo refleje.  
(Perfekt. Ich mache den ersten Teil und bereite alles vor. Danach werde ich formell um
Erlaubnis bitten, damit die Einsatzplanung es berücksichtigt.)

Javier
(enfermero):

Vale. Avísame hoy antes de la reunión de equipo para que lo prioricemos y no
quede ningún hueco en la plantilla.  
(Okay. Sag mir heute noch vor der Teambesprechung Bescheid, damit wir es priorisieren
und keine Lücke im Dienstplan bleibt.)

1. ¿Qué problema tiene Marta y qué solución propone?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Normalmente mi turno es de... a... / Me encargo de... y también tengo que... / Si es urgente,
priorizo... y luego...

1. Describe tu jornada típica en el hospital: ¿a qué hora empiezas, qué tareas haces y
cuándo tienes descanso?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En tu trabajo, ¿cómo es el cambio de turno y el relevo con tus compañeros? Explica cómo os
coordináis para cubrir una guardia si alguien no puede.

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Schreiben: WhatsApp (QR: KI+) 

Hola, Laura. Soy Marta, de supervisión.

Te escribo por la planificación de este fin de semana. El sábado por la tarde una
compañera está enferma y necesitamos cubrir un turno en Urgencias (15:00-23:00).
¿Tienes disponibilidad para hacer ese turno? Si no puedes, dime qué horario sí te va
bien y lo intento coordinar con el resto de la plantilla. Gracias.

 

Schreibe eine passende Antwort:  ¿Tengo que cubrir el turno del sábado de 15:00 a 23:00? / Puedo
hacerlo, pero necesito… / No puedo ese horario; en cambio puedo… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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